J.S. Bach
Cantata No. 140

Wachet auf, ruft uns die Stimme

No. 1. Chorus
[Allegro moderato ¢:sd]
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go ye forth to meet Him there.
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forth tomeet Him there, to meet Him there.
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set ihm ent ge - - gen gehn.
ye forth- to meet Him there.
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Wann kommst du, mein  Heil?

Bass Come quick - ly, now come!
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come, now come. We wait thee, we
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come, yea, quick-ly,
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wait thee with lamps all a-light-ed; come quick - ly, now
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ich kom- me,
yea, quick-ly,

ich kom - me,
yea, quick-1ly,
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. [Allegretto d:=80]

1 Y
s
e) v'

S

SEEE

>

o

W\
M ol

TLEH
o

——— jh M #
R r | — r r FI
> N — =
Fi 4 Ve —r—2 ‘Ilv m%
EiremEnEELENEE L MEAE SN
b—r e = ! : 1
I f ' ¥ 4 T +
& & A N ]

ERINY. =T
T tp SSSIsme

A
y__Tenor _
M‘? —p_—p—p = £ = —r
Y I 1 1 I ¥ i t
Zi-on hort die Wich-ter sin gen, das
Zi-on hears the watch-men call ing; the



Pandolfo
Rettangolo


[]
-H
= - i
B i
| R ]
2a 3
- Pas
3 e dm
s
7 9
B2 4 = Q
R I
-
o5
"B
-4
S
b
=
- =
~E&
L ]
58
B
e

F
T

_f!‘*

wa - chet

rise

—
T
—

auf
Lord.

ei - lend

steht
haste to_— greet their

und

and

sie
they

rr

'r
] 1
———

A

P 3

47

r‘

T

MR s
1

y @

.7‘“@

41


Pandolfo
Rettangolo


I
I

-
-

]

=3 - — e e i e S et o &

*— f f —1 l i
Thr Freund kommt vom Him-mel prich - tig,
See, He comes,the Lord vic - to - rious,

e I S —
FEE T di s T T
. ' 1 "
: »

3

\Z
i

e -
|
v von Gna - rclen stark, von Wahr - heit mich -
al - might - y, no -  ble, true, and glo -
N —— e N——N e fe——
e vf #—' - -r- | -r
L & = '_E_E 2 ND
1 : &
m L : T’ ‘ | | W— et |
I r = | F —— I ——
’]I-rL ﬁ I} — | 1
= T —» e ——
| 1 | T
tig, ihr Licht wird hell, ihr Stern geht
rious, in Heavn su - preme, on earth a -

1 | N
T L ¢ Wﬂ'—

LR 7

o N 1l

L 1 A 1

é\i
{ . v 7{’@4_;‘7!\& J\;_—.;Q?ﬂ;%rql@


Pandolfo
Rettangolo


‘ oo —ogo—
I 7i\£h_ob p h;i\'/g? v k7,k7£7h£
‘ ’ | ™ 1 ‘1’ lr Tpi i - :
= - : + ¢ & i T
w C L
[y ! |
Nan komm, du wer - te
Come now, Thou Ho - ly
E " T X & L7 EL\
5 ==

é—a_‘l

1 1 '
= —s—>p =
Kron', Herr Je - su, Got - tes  Sohn.
One, the Lord Je - ho-vahs Son!



Pandolfo
Rettangolo


3t

!ﬂVl) &

zam
the

all

All

- gen
low

fol
fol -

Wir
We

=
i

>
—

- fen

und hal

Freu - den - saal

joy - ful

join Him

to

call

N

Y
}

1 [\

o

¢

L2

-
<»

bend - mahl!

w _

A

@
das

mit
in

Hall.

#r

quet

Ban -

the

”

44


Pandolfo
Rettangolo


No.5. Recitative
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thy love is——  mine, thy
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ich . bin__  dein, und  ich__  bin____
I am thine, and 1 am
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Freund ist__  mein, die Lie - be soll
love__ is____  mine, true lov - ~rs ne'er
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dein, und ich_ bin____ dein, die Lie - be
thine, and 1 am thine, true lov - ers
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— nichts schei - - den, Mein Freund ist.__
— are part - - ed. Thy love_ s
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soll nichts schei - - den. Und
ne'er are part - - ed. And
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mein, die Lie - be soll nichts schei - den.. Mein Freund ist__.
mine, true lov-ers neer are part - ed,— thy love is—
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ich bin dein, und ich bin dein, und
I am thine, and I am thine, and

R
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mein, die Lie - be soll nichts schei-den,_ die Lie -  be
mine, true lov - ers ne'er are part-ed, . true lov - ers
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ich.__ bin__  dein, und fch__ bin_ dein, die Lie -
I am thine, and I__. am____ thine, true lov -
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soll  nichts schei - - - den, die Lie - be___
neer are  part - - - ed,true lov - ers—_
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- - be s0ll nichts schei - - den,__ die Lie - -
- - ers neer are  part - ed,— true lov - -
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soll nichts schei - - den. Mein Freund  ist___
ne’er are  part - - ed. Thy love_ is
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- be soll nichts schei - den.
- ers neler are part - ed.
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die Lie - -
true lov - -
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me—
dein, die Lie - be—
thine, true lov - ers—
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ne'er are part -
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- be soll nichts schei - den.-
- ers neler are part " g ed.
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s0ll nichts schei -
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Ich will mit___ dir, ich
Now I___  with__ thee, now
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Du sollst mit___
And thou with__
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¢ will__  mit dir in Him - mels.. Ro - sen
I with thee in flow -« ‘'ry—_ fields will
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mir, du sollst mit mir in Him - mels Ro -
me, and thou with me in flow - ry fields
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wei - - den,_ ich will__ mit____  dir, ich
wan - - der, _ now I with___ thee,
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will . mit dir in Him - mels__ Ro - sen
I____  with thee in flow - ’ry_ fields will
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mir, du sollst mit mir in
me, and thou with me in
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Him -mels Ro - - sen wei - - den, du
flow-ry fields___ . will  wan - - der, and
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thou with me in flow-'’ry_—_ fields— will
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- - - den,... da Frewm - de die Fil-le,__ da
- - - der— in rap - ture u - nit-ed_—_ for -
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- - - den,__ da Frenm - de die Fiil < le, da
- - - der,— in rap - ture u - nit-ed for -
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Won - ne__ wird sein, da Freu-de__. die Fil - le,

ev - er—_ to Dbe, in rap - ture— u - nit - ed,
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Won-ne__ wird sein, da

ev-er—_ to |be, for -
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v da Freu de die Fiil- le, da

in rap - ture u -nit-ed for -
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Won - ne___ wird sein, da Frem - de die Fiil-le,— da
ev - et__  to Dbe,— in rap - ture u-nit-ed.— for-
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J.S. Bach - Church Cantatas BWV 140
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Won-ne_._ wird gein, da Freu - de die
ev-er___. o  Dbe, in rap - ture_... u -
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Won-ne____ wird sein,
ev-er.... to be,
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Fil - le, da Won - ne____ wird sein, da Won - - -
nit - ed for - ev-er—_ to ,be, for-ev - - -
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da Freu- de_ die Fiil - le, da Won - ne wird
in rap - ture u - nit - ed for- ev - er to
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- - ne, Won-ne__ wird sein!.
- - er, ev-er— to bel
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sein, da Won - - - - ne__wird sein!
be, for - ev - - - - er—_ to be!
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No. 7. Chorale
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1. Glo - ri - a sei dir ge - sun -  gen mit
2. Von zwilf Per - len sind die Pfor - ten an
1. “Glo - ri - a” sing all our voic - es, with
2 Twelve bright pearls a -dorn Thy Por - tals, where
;ﬁ {5“‘“}“’ l 'r o 9} Y o ! y = o~
() = ; —x
1. Glo - ri - a sei dir ge - sun - gen mit
2, Von zwiolf Per - len sind die Pfor - ten an
1. “Glo - ri - a” sing all our voic - es, with
2 Twel}é% grlght pearls a =~ dorn Thy Por - tals, where
SR = = "
1. Glo - i - a sei dir ge - sum - gen mit
2. Yon zwblf Per - len sind die Pfor - ten an
1. “Glo ~ ri a” sing all our voic - es, with
2.Twelve bright pearls a - dorn Thy Por - taIs, where
BASS — 4
Iy J | | ‘lL : { 1 ) | l[ Jr | a ¥ {
1.Glo - ‘- ri -a gei dir ge - sun - gen mit
2. Von zwblf Per-len sind die  Pfor - ten an
1.“Glo - - a” sing all our  voic - es, with
2. Twelve brlght pearls a - dorn Thy Por -~ tala, where
—;9;'.; t 1'7 4 } } ﬂl
? B 2 ! T‘__.ﬁ._____.r___
1 > ~ f—e— d’-&o—
e e e e e e
T ¥ T T |
L ) -
e e = =
¥ Men - schen und eng - li - schen Zun . gen, mit
dei - ner Stadt; wir sind Kon - sor - ten der
An - gels all man-kind re - joic - es, with
N Thou ast gath-ered Thine Im mor - tals as
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Men - schen und eng - 1i - schen Zun ' - gen, mit
dei - nper Stadt; wir s8ind Kon - sor - ten der
An - gels all man- kind r1e - joic - es, with
Thou ast gath-ered Thine Im - mor - tals as
b * £ o
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v Men - schen und eng - 1i - schen Zun - gen, mit
dei - mer Stadt; wir sind Konm - sor - ten der
An - gels all man- kind re - joic - es, with
Thou ast gath - ered Thine Im - mor - tals. as
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Men - schen und eng - li - schen Zun - gen, mit
dei - mer Stadt; wir gind Kon - sor - ten der
An - gels all man - kind re - joic - es, with
Thou hast gath - ered Thine Im - mor - tals as
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Har - fen und mit Cym - beln* schon.
En - gel hoch um dei - nen  Thron. Kein Aug’ hat
harp and  strings in  sweet - est tone. No eye has
An - gels round Thy glo - rious Throne.
Har - fen und mit Cym - beln s:g;)n.
En - gel hoch um dei - nem  Thron, Kein Ang’ hat
harp and strings in sweet - est tone. No eye has
An - gels  round Thy glo - rious Throne.
Pt —c— s—F—p -
fen__ und mit Cym - beln  schon. ! o
gel__ hoch um  dei - men  Thron. Kein Aug’ hat
and__ strings in sweet - est tone. No eye  has
gels_ round Thy glo - rious Throne.
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\ Har - fen und mit Cym - beln  schon. '
En - gel hoch um dei - mnen  Thron. Kein Aug’ hat
harp and strings in sweet - est tone. No eye  has
An - gels round Thy glo - rious Throne.
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je ge - spiirt, kein Ohr hat je ge -  hort
ev . er seen, no ear has ev - er heard
l
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je— ge - wpiirt, kein  Ohr hat jo— ge - hort
ev - er seen, no— ear has ev - er heard
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Y je ge - spirt, kein Ohr__ hat jo— 'ge - hort
ev - er— seen, no ear._. has ev - er heard
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\ je— ge - spirt, kein Ohr_ hat je——— ge -  hort
ev - er—_  seen, no ear__ has ev =~ er._  heard
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che Freu - de. Des  sind wir froh, i -

joy we know. Our prais - es flow, I -
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che Freu - de. Des sind wir froh, i -

joy we know. Our prais - es— flow, 1 -
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che Frea - de. Des s8ind wir froh, i -

joy we—  know. Our prais - es flow, T -
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che Freu - de. Des sind wir froh, i - -

the__ joy we know. Our prais - es flow, -1 -
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o, i - o e - wig in dal - ci ju - b - lo.
o, I - o, to God in dul - ci ju - bi - lo!
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o, i-90 e - wig in__ dul - ci ju - bi - lo.
o, I -0 to_. God in__ dul - ci ju - bi - lo!
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o, i - o e - wig in dul - e¢i ju - bBi - lo.
o, I o, to God in dul - ¢i ju - bi - lo!
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Op0 i - o e . wig in__  dui - ci ju -~ bi < lo.
6o— I - o, to— God in___ dul - ci ju -~ bi - lo!
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